
研究会は日本語でおこなわれます／La langue du colloque est le japonais

参加者の自己紹介 13:00-13:10
13:10-13:50
馬場 智也 BABA Tomoya （京都大学／Université de Kyoto）
山内 瑛生 YAMAUCHI Eiji （武蔵野大学／Université Musashino）

マルク・カグブール、『フランス語によるベルギー文学史のための標識』翻訳について 
／ À propos de la traduction des Balises pour l’histoire des lettres belges de langue 

française de Marc Quaghebeur
13:50-14:30
後藤 加奈子 GOTO Kanako （リエージュ大学／Université de Liège）

幕末明治期の開港場横浜における外国人社会とベルギー人（3）領事裁判権・領事の
立ち位置・言葉の壁
／ Les Belges dans la concession de Yokohama à la fin du XIXe siècle (3) extraterritorialité, 

interventions consulaires et problèmes de communication avec les locaux
14:40-15:20
井内 千紗 INOUCHI Chisa （拓殖大学／Takushoku University）

放送オーケストラにみる20世紀前半のベルギーにおける音楽文化振興
／ Promoting Music Culture in Belgium in the First Half of the 20th Century through 

Broadcast Orchestras
15:20-16:00
武居 一正 TAKESUE Kazumasa （福岡大学／Université de Fukuoka）

ベルギーの連立交渉の光と影―コミューン選挙からアリゾナ政権樹立まで―
／ Formation du gouvernement Arizona après les élections communales

16:10-16:50
岡本 夢子 OKAMOTO Yumeko （滋賀県立大学／Université préfectorale de Shiga）

カロリーヌ・ラマルシュの作品に見る従順な女性たちの反抗的な眼差し
／ Les regards révoltants des femmes soumises dans les œuvres de Caroline Lamarche

16:50-17:30
澁谷 恵美 SHIBUYA Emi （追手門学院大学／Otemon Gakuin University）

ベルギーと主要なヨーロッパの観光都市の事例から日本の観光にかかわる課題と対策
を探る
／ Explore the issues and measures on Japan's tourism by reviewing the cases of Belgium 

and major European cities for tourism

13:00～17:30

会場：ブリュッセル自由大学（ULB）, Campus Solbosch, UA6 124/128
地図：https://www.ulb.be/fr/solbosch/plan-du-campus

地図上の U の建物です。Porte Aから入ってすぐのエレベーターをご利用ください。

主催：ベルギー研究会
共催：神戸大学国際文化学研究科国際文化学研究推進インスティテュート（Promis）

神戸大学国際人間科学部／国際文化学研究科＜海外研修：フランスとベルギー文化研修プログラム＞
問い合わせ先（研究会事務局）：中條健志（takeshijo@hotmail.com） 岩本和子（iwamotok@kobe-u.ac.jp）

（ブリュッセル自由大学 ULB）：渡邊閑 (watanabe.shizuka@ulb.be)
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